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AMEDEO ZAFFALAN, comerciant, 
Veneţia: Să ştiţi că acest spec
tacol m-a entuziasmat. Continuaţi 
tot aşa! 

GIANFRANCO CHINELATO - poet, 
Veneţi a :  Prezentaţ i astfel de  
spectacole ş i  în şcolile noastre. Şi, 
dacă se poate, şi poezie! 

·. VERA BRUMARU - funcţionar la 
. · ""' M i n i sterul Munci i ,  Veneţia:  

· � Cu l tu ra română t rebu ie  să f ie · · cunoscută în lume mai mult decât 
acum. Statul  român trebuie să 
facă mai mult pentru a da talenta
ţilor noştri actori posibil itatea să-şi 
exprime valoarea. E foarte bine să 
f ie prezentate spectaco le  în 
italiană sau în orice altă limbă ce 
fac i l itează înţelegerea autori lor 
români. Statul român ar trebui să 
se implice mai mult în organizarea 

Mini-sondaj 
acestor turnee ale artiştilor români 
peste hotare. 

L U I G I  O LIVA - student l a  
Arhitectură, Veneţia: De ce nu? 
Continuaţi astfel. Ar fi minunat ca 
aceste spectacole să fie itinerante. 

Cu ocazia prezenţei in Italia, la 
Caltabellotta (Sicilia) şi Veneţia, a 
companiei Romthalia, cu spectacolul 
Don Juan moare ca toţi ceilalţi de 
Teodor Mazilu (jucat in limba italiană), 
Carmen Ve/cu, preşedinta Fundaţiei 
culturale Euroart, organizatoarea 
turneului, a iniţiat un mini-sondaj 
printre specta tori. Chestionarul 
conţinea următoarele rubrici: 1 .  
Consideraţi oportună prezentarea in 
limba italiană a unor spectacole cu 
texte de autori români? De ce?; 2. 
Sugestii şi critici; 3. Nume, prenume, 
profesie, adresă. lată câteva dintre 
răspunsurile date in scris. 

E TT O R E  R I M O N D I  - z i a rist,  
Bologna: Da. Cultura română e 
puţ i n  cunosc ută în I ta l ia ,  iar 
modal itatea de a o face atractivă 
este tocma i  l imba ita l i ană .  
Exemplu este spectacolu l  Don 
Juan . . .  , bine receptat şi datorită 
unei bune traduceri în italiană. Ar fi 
un lucru excepţional intensificarea 
acestor sch im bur i  între ţări l e  
noastre. 

D I E G O  R O M E O  - p rofesor, 
d i rector al  săptăm ân a l u l u i  
" S i c i l i a "  f i a l  cotid i a n u l u i  
"Gazzetta d i  Sic l lia":  Oraşul 
nostru se bucură să găzduiască 
astfel de sch imburi m i nunate. 
Companii ungare sau cehoslovaca 
au prezentat spectacole în limbile 
lor. Spectacolul vostru în italiană 
se dovedeşte a f i ,  de departe, 
"so luţ ia"  cea mai prest ig ioasă. 
Veniţi mai des în Italia! Ş i  veniţi , 
mai ales, la Agrigento! 

GABRIELA BUZAGIU - Mannheim, 
Germania:  Eu cred că avem o 
cultură vastă şi frumoasă. Avem 
poeţi, scriitori nemaipomeniţi, care 
nu sunt cunoscuţi în străinătate. 
Părerea mea e _că putem să facem 
mai  mu lt pentru a ne  face 
cunoscuţ i .  Tu rneele sunt o 
modalitate foarte bună. Cred că 
ele t rebu ie  făcute mai a les în 
marile oraşe. 

GIOVANNI BALDAN - profesor, 
Veneţia:  E foarte bună soluţ ia 
prezentării în italiană, căci permite 
înţelegerea autoru lu i  şi a valori i 
actori lor .  Conti nuaţ i  pe acest 
drum! 

C O R RAPO SAIVEZZA - func
ţionar, primăria din Venezia: 
Cultura română e puţin cunoscută 
în Ital ia. E nevoie de mai multă 
publicitate în presă. 

R ENATO COPPO - pensionar,  
Veneţia: Minunată ocazie de a 
cunoaşte o cultură densă în valori, 
ca a voastră şi a frumoasei  
voastre ţări !  Sper ca astfel de 
spectacole să mai fie prezentate ş i  
în v i itor .  Foarte frumos spec- · 
tacolul! Minunaţi , actorii! 

RODICA DAN CECCATO - inginer 
chimist, Veneţia: Da, pentru că 
astfel se face cunoscută cultura 
română. Dacă se poate, aş vedea 
cu p lăcere ş i  spectacole în 
româneşte. 

FRANC E S C O  C E R O N I  
funcţionar, Veneţia: Da! Este un 
mod de a face cunoscute un spirit 
pătrunzător şi o fi losofie rămase 
pentru prea mult t imp ascunse. 

ANDREA VERARDO - licenţiat in 
I storia Artei ,  Veneţi a :  Da! 
Pentru a cunoaşte ma i  b ine  
cu ltura română. Pentru a ne  
apropia de contemporaneitatea 
românească, de dezbateri le de 
idei ,  de experimentele teatrale, 
printr-o modal itate mai d i rectă, 
cea a spectaco l u l u i  în l imba  
noastră, ital iană. Da, unor astfel 
de iniţiative! Ele trebuie să fie mai 
frecvente. Sugesti e :  uti l izaţ i  
structurile universitare! 

RENATO ZAN ETTO - ofiţer  de 
marină, pensionar: Da! Con
tribuie la mai strânsele relaţii între 
popoarele noastre, permite să 
cunoaştem autori care, deşi sunt 
importanţi, nu sunt cunoscuţi la 
noi. Spectacolul de azi cu piesa lui 
Mazilu a fost splendid. Deşi ştiu că 
nu este uşor, veniţi la Institutele 
româneşt i ,  e le t rebu ie aj utate !  

FEDERICA MARC H IO R I  - stu
dentă la Facultatea de limbi 
străine, Veneţia: E foarte frumos 
să poţ i  u rmăr i  spectaco le  
româneşti în  l imba ital iană. Asta 
ne permite să cunoaştem şi să 
înţelegem cultura voastră. 

MAURO C OPPO - t e h n i c i a n ,  
Mestre: Consider foarte i ntere
santă ocazi a de a cunoaşte o 
realitate culturală puţin cunoscută 
la noi, în această Italie închisă într
un fel de provincialism cultural şi 
concentrată pe proprii le sale pro
bleme. Sper să fie un început de 
drum fructuos, un drum pl in de 
succese! • 


